
— obligarea Comitetului Regiunilor la plata către reclamant a 
unei sume de 15 000 de euro cu titlu de despăgubiri pentru 
prejudiciul moral suferit în urma erorilor și a neglijențelor 
săvârșite de Comitetul Regiunilor în diversele proceduri 
administrative și disciplinare; 

— obligarea Comitetului Regiunilor la plata către reclamant a 
sumei de 41 888,68 euro cu titlu de despăgubiri pentru 
prejudiciul material suferit în urma pensionării sale forțate 
și anticipate; 

— obligarea Comitetului Regiunilor la plata unor dobânzi 
moratorii pentru sumele menționate mai sus la rata 
stabilită de Banca Centrală Europeană, majorată cu două 
puncte; 

— obligarea Comitetului Regiunilor la plata cheltuielilor de 
judecată. 

Acțiune introdusă la 23 septembrie 2011 — ZZ/CESE 

(Cauza F-92/11) 

(2011/C 347/86) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamant: ZZ (reprezentanți: D. Abreu Caldas, S. Orlandi, A. 
Coolen, J.-N. Louis și É. Marchal, avocați) 

Pârât: Comitetul Economic și Social European 

Obiectul și descrierea litigiului 

Anularea deciziei CESE prin care se refuză cererea reclamantului 
de recunoaștere a faptelor ilicite săvârșite împotriva sa prin lipsa 
de asistență și prin încălcarea obligației de solicitudine, precum 
și de adoptare a unor măsuri de natură să stabilească în mod 
public meritele și competențele sale și o cerere de daune interese 

Concluziile reclamantului 

— Anularea deciziei din 14 iunie 2011 a secretarului general al 
Comitetului Economic și Social European (AIPN/CESE) prin 
care se respinge reclamația reclamantului având ca obiect 
recunoașterea faptelor ilicite săvârșite împotriva sa prin 
lipsa de asistență și prin încălcarea obligației de solicitudine, 
precum și adoptarea unor măsuri de natură să stabilească în 
mod public meritele și competențele sale profesionale, în 
special aptitudinile sale de conducere a unei unități adminis­
trative și de gestionare a resurselor umane și financiare ale 
acesteia; 

— obligarea CESE la plata unei sume de 15 000 de euro pentru 
prejudiciul moral care rezultă din încălcarea obligației de 
solicitudine a AIPN; 

— obligarea CESE la plata cheltuielilor de judecată. 

Acțiune introdusă la 23 septembrie 2011 — ZZ/Comisia 

(Cauza F-93/11) 

(2011/C 347/87) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: ZZ (reprezentanți: S. Rodrigues și A. Blot, avocați) 

Pârâtă: Comisia Europeană 

Obiectul și descrierea litigiului 

Anularea deciziei adoptate de Președintele comisiei de evaluare 
EPSO/AST/111/10 — Secretari (AST 1) prin care reclamantul 
nu a fost admis la probele de evaluare. 

Concluziile reclamantului 

— Anularea deciziei adoptate la 15 iunie 2011 prin care se 
refuză reclamantului dreptul de a participa de probele de 
evaluare în cadrul concursului EPSO/AST/111/10 — 
Secretari cu gradul AST 1; 

— în consecință, să declare că reclamantul trebuie reintegrat în 
procedura de recrutare instituită de concursul menționat, 
dacă este cazul prin organizarea unor noi probe de evaluare; 

— în orice caz, să solicite EPSO comunicarea informațiilor pe 
care le deține în ceea privește rezultatele obținute de tota­
litatea candidaților la testul d); 

— cu titlu subsidiar, în cazul în care nu se admite cererea 
principală, quod non, să i se plătească o sumă stabilită 
provizoriu și ex aequo et bono la 50 000 de euro; 

— în orice caz, să i se plătească o sumă stabilită provizoriu și 
ex aequo et bono la 50 000 de euro, ca reparație a prejudi­
ciului moral. 

Acțiune introdusă la 28 septembrie 2011 — ZZ/BEI 

(Cauza F-95/11) 

(2011/C 347/88) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: ZZ (reprezentant: N. Thieltgen, avocat) 

Pârâtă: Banca Europeană de Investiții
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Obiectul și descrierea litigiului 

Anularea deciziei implicite a BEI de a modifica condițiile de 
exercitare, precum și natura atribuțiilor reclamantei și cerere 
de daune interese 

Concluziile reclamantei 

— Anularea deciziei implicite a BEI de a modifica condițiile de 
exercitare, precum și natura atribuțiilor reclamantei; 

— obligarea BEI de a schimba repartizarea reclamantei în 
conformitate cu gradele sale și cu postul său; 

— constatarea existenței unor greșeli de serviciu imputabile BEI; 

— stabilirea răspunderii BEI față de reclamantă în ceea ce 
privește ilegalitatea deciziei și greșelile de serviciu imputabile 
BEI; 

— obligarea BEI la repararea prejudiciului psihic, moral și 
material cauzat reclamantei prin ilegalitatea deciziei și prin 
greșelile de serviciu imputabile Băncii, fiind necesar ca 
indemnizația să fie majorată cu dobânzi de întârziere; 

— în ceea ce privește ilegalitatea deciziei: 

— prejudiciul moral: 20 000 de euro; 

— prejudiciul material reprezentat de pierderea de 
remunerație: 113 100 de euro; 

— în ceea ce privește greșelile de serviciu imputabile BEI: 

— încălcarea de către BEI a obligațiilor de solicitudine și 
de protecție: 119 100 euro; 

— încălcarea articolului 42 din Regulamentul perso­
nalului: 10 000 euro; 

— obligarea Băncii Europene de Investiții la plata cheltuielilor 
de judecată. 

Acțiune introdusă la 3 octombrie 2011 — ZZ/Parlamentul 
European 

(Cauza F-97/11) 

(2011/C 347/89) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamant: ZZ (reprezentanți: P. Nelissen Grade și G. Leblanc, 
avocați) 

Pârât: Parlamentul European 

Obiectul și descrierea litigiului 

Anularea deciziei Parlamentului European în ceea ce privește 
data de la care produce efecte schimbarea stării civile care 
trebuie luată în considerare pentru suprimarea alocației pentru 
locuință în urma hotărârii civile de pronunțare a divorțului 
reclamantului. 

Concluziile reclamantului 

— Anularea deciziei autorității împuternicite să facă numiri 
(AIPN) din 4 iulie 2011 de respingere în parte a reclamației 
reclamantului; 

— anularea deciziei AIPN din 21 ianuarie 2011, notificată prin 
aplicația de gestionare administrativă Streamline, de stabilire 
a datei de la care produce efecte schimbarea stării civile a 
reclamantului la data hotărârii de pronunțare a divorțului; 

— comunicarea către AIPN a efectelor pe care le determină 
anularea deciziilor atacate și în special data care trebuie 
luată în considerare ca dată de la care produce efecte 
hotărârea de pronunțare a divorțului între reclamantă și 
fosta sa soție, respectiv data transcrierii hotărârii care a 
avut loc la 26 aprilie 2011; 

— obligarea Parlamentului European la plata cheltuielilor de 
judecată. 

Acțiune introdusă la 3 octombrie 2011 — ZZ și alții/ 
Comisia 

(Cauza F-98/11) 

(2011/C 347/90) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamanți: ZZ și alții (reprezentanți: F. Moyse și A. Salerno, 
avocați) 

Pârâtă: Comisia Europeană 

Obiectul și descrierea litigiului 

Anularea deciziei Comisiei de a considera anumite ajutoare 
financiare ale unui stat membru pentru studenți din 
învățământul superior drept alocații de aceeași natură ca 
alocațiile familiale și de a deduce aceste ajutoare financiare din 
alocația școlară acordată funcționarilor părinți ai acestor 
studenți, precum și anularea deciziei de a efectua restituirea 
plăților nedatorate
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